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sty vobur menm, Manifeftum quippe eft, affixum primz
perfone abesfe non posfe e vocabulo nvnr, .quod popu-
lum iplum fpedtat, Divina .tanentem fumma beneficiag
atque quam frigidum esfer, Divina nomina my & NS,
eodem in membro orarionis, una fumere! quare etiam non-
nulli a Kennicotto collati codices vocabulum & jure ex.
unxerunt. Senfus ipfe limpidislimus eft: Dews meum vo-
wur ¢ff , meague cantilena h, -e. prefidium mibi preftae,
eumque celebrabo, cfr, Plalm, LXXXIX, 2. XCVIIL §,

Caput, XIIL.

Ver{. 2. Tr ipfo primordio elegantisfimi hujus car-
minis, quod ruinam & excidium Babylonice civitatis vi-
vidis minitatur atque depingic verborum coloribus, pra-
cones fiftic vates Divinous figna {ua erigentes in ‘monti-
bus, {fortiterque belligerantivm hoftium turmas exhor-
tantes, invadant {oilicec Principum portas, adventantibus
fibi apertas. Nullum esfe dubium poterit, quin hofti-
lem exercitum pronomine ri? fignificaverit vates, Znge-
nwos autem . primeipes (Dvavtd) ad Babylonicam retulerit
gentem, cujus urbem munitisftmam devaftaret confocia-
ta hoftium, Medorum Perfarumque, manus. ‘Eundem
fere fenfum expresfit Alexandrinus interpres, wverbis :
avafare apyores aperite C{cil. portas) prinmcipes; nec ra-
tio eft, cur textum hebrzum N binc corrigamus in
formam verbalem pl. m, ymnp, quemadmodum Celeb,
Cuse in mentem venit; AdjeGum enim verbum: yN2Y
ingrediantur, invadant fatis luculenter requirit nomen,
quocum conftruatur, (cfr. Prov, VIII, 4. cet) quamquam
etiam f{zpiufcule nude ponatur, In hac autem facillima
mterpretatione nec Veteres &ec recentiores fubftetisfe de-

pre-
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prebendimus,, etenim & varia: (offixa: addidere’ nomini
smng, (portas ejus Chald.quocuny Koppe, portas tuias Syr,—
meas 1. Mica: & Rec. Svec. Int; ex conjetura) & uni-
verfam f{ententiamy traxerunt ad' hoftes: ipfos,- quorum
fpontanei milites' ftatuerentur ante’ agmina,. velpalatia, vel
{tationes quascunque’ imperatorum’ congregati ;. Qbod ta-
men contextui non minus quam’ poeticx’ arti; qua bre-
vem quali effigiemy & confpectum' torius argumenti in
iplo carminis exordio, propofuit wvates, repuynare,
pronum elt ad intelligendum: Quam¢ concifa enim &
pulcra eft exhortatio militum undique confluentium, tur-
matimique porras: atrocisfima civitats pervadentivm, *fi-
gm erigite in monte alto, acclamate illis, munu-indicate,
ut portas. principum: (potentum) invadant’”

Verf, 5. Ingenti fub-anthropopathia: Deus' ipfe: com
fuis, copiis, utpote ir@ fuz inftrumentis, venire filticorex
zemotisfima terra & ipfius cacli finibus, terminisque, quia
fpectatoris oculis apparent cceli velut terminari in regio-
nibus maxime disfitis, five horizontis ipfins ultimis’ fini-
bus:  Verba igitar textus: prown N3pD, que ex vulgari
& optica rerumy fenfualium reprefentatione facile expli-
cantur, nulla egent emendatione, quam' ex Alexandr. In-
terprete protulerer Il J D, Micm. & Cuse, integrum
quippe reftituentes: vocabulum m10Y0, fundamenta, quod
montes amplisfimi regni Perfici refpiceret. Certum qui
dem: eft, montes alusfimos tanquam: fundamenta ceelo-
rum: {®pius adumbrary, v, c, Ik Sam. XXII: §; hoc vera
in loco Jefaiano parallelimus. omnino.disfvadet, talem fin-
gere ideam,, quamy Grzcus fine dubio ex ingenio tantum
fuo addidi.

_ Verll r4 Ex conjettura, nec fatis commoda, gra-
cus interpres ad verbum myn addidic fubje¢tum quoddam
imagini capre® fugientis adaptandum; habet vero:

ETOy-
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EOOVT ¢t (RETERANEI L UEVDE ws J‘oeuaé‘my, :unde ‘REV. Lowtn
& Cuse textui addendum .(vadent N fuper/fites, Sed
longe probabilius eft, dilionem textualem, utpote ellipti-
cam, pro more Hebrzowm {uppleri in fenls posfe vo-
cabulo, whw wnusprisgae, quemadmodum in fequ, mem.
bro conlpicitur; neque fatis aprum eric (tatuere, fuper-
ftites fugam cepisle, -ut potius dicetur .de .omni maltica-
dine civium, p'erosque falutem fibi ‘per fugam .concilias-
{e, qui vero reman{erunt, gladio mifere confosfi & tru-
«cidati aperte in fequ. verl. -perhibentur, Seriem rerum exa.
e abiplo Propheta abfervatam esfe, quis.eft quin videat,

~Verll 18. ‘Minutzla ‘& {upeeflua eft .criliss copulati-
wam {vadens 7« Sy jungere particulam,

Verf, 22. iln emendanda textuali dcriptione AymbNa
que fine dubio witiofa eft, & cum MILWY in palatiis
'permutari deber, proat-Syr, Chald. Vulg & Recentiorum
plerique .expofuerunt, -nihil quidem opis.ex Alexandrino,
qui exzer habee, arcesfi poteft, ‘Senlum dedit .utcunque,
.quia male fibi depictas habuit hebraicas litteras, neque fe«
met commode inde expedire posfer. Atque quum ‘Chald,
iple paraphraftes, quem {equuntur Rabbini nonunulli, .con-
‘tra Maforethicam pugunet licteram, non Aatis antigyus ‘hu-
‘jus loci error videtur, fed -ex parallelo Efech. XIX: 7.
forte illacus. Fuere tamen haud cbfcuri interpretes, in
wvindicando textu ita occupati, ut {ive .emphatice imagi-
nem viduz a Poeta infertam fuisfe, ad fignificandam tan-
to triftiorem vaftationem @dificiorum, .quali viduatorum,
judicarent, aut ad alia ejusdem ftirpis vocabula £bw, DON
- & Db porticus, veftibula Chald, N idem, pravocan-
tes ) formam b de adificiis fornicatis (gewdibter faal,
Paurus in Clavi) interpretarentur. Verum enimvero tan-
tisper dubitare licet, utrum E{iginano hzc -Cbaldaicajﬁfilp
- 2 efai-
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Jefaiano accommodari posfit, quem sonftantem in vfw
vocabulorum pow & NpdN, diverfas: fonantivm res,
esfe apparet,”& froftraneus eft utplurimum nonnullorum
labor, fpretis idiotifmis fcriptoris: cujosiam definitis, ufu-
que frequentatis, ad alia provolare incertiora adminicula,
Ipfe parallelifmus, quem hebrei vates tanta fzpius exa-
&itadine obfervasfe deprehenduntur, hoc faltim loco
veram pandet verborum lectionem ac interpretationen

Coput. XIV.

Verf, 4. Quamnquam disfimulandum non fie, Fle-
breum T posfe five ex Chaldailmo, de regione, auro
repleta, opulentislima, auri cupida, aureo ornatu fuper-
biente explicari, prout ingenti {ub varietate croporum ins
terpretes in diverfas traxerunt partes, five etjam ex Ara-
bica Diale®o, abigendi, exigendi, immo etiam vincendi
motionem mutuari, quemadmodum Schultenftus, Paulus
al, quisque fuo ex ingenio, conjetarunt; interim tamen,
quum in Hebraica linqva non- occurrat 2337, nec verifi-
mile fit, prophetam chaldaica ufum fuisfe dialecto, aut
ad Babyloniorum f. Chaldaeorum: lingvam f{tilum accom-
modasfe fuum prater pegesficatem, magna omnino veris
tatis fpecie fe commendat conjectura, litteram 3 cum 3
permutatam, adeoque antiquam f{Cripturam fuisfe n=nd
tervibilis , tervovem incutiens. Protulit hanc minime fper-
nendam. interpretandi methodam, jam Houbigantius, cal-
culis vero fuis adprobarunt Il. Mica. Doep. Rec. Svec,
Metaphraftes; neque ex Antiquis, licet disfentientibus,
nemincm babuere fuffragantem. Alexandr, vertit o e
ezedwsns Chald, N3 M apn ferocitas Syr. wEm D exador,
dmpellens, quos omnes in mente habuisfe sy Jefaiz fatis

tritum, non autem Dn7 Syriacum, facile ex parallclis lo-
cis
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gis Jell TI: 5. Gr. woaouess LX: 5. ensyon. LE 9, perips
citur. Inprimis autem conlulendum eft {ynonymum vo-
cabulom @39y exaffor, cui ex asfe refpondet alterum
n2MBD, quod in fotmin. forma de induffria pofitum cer-
nitur, ad indicandum imperium iplum Babylonicum, fi-
mili terrore alias quondam vexans gentes, ac fuperbus
ipfe rex, crudelitate horrendis. Fluit ergo oratio excel-
lentisfimi vatis, baud interrupto, curfu: ngsriifjﬂm oppres=
Jory peviit, (ceslavit) furibundam, ferocisfimum regnum. Plae
ne eundem in modum Jefaias C. XXX 7. Egyptum ap-
pellat oMy ferocem, animofam, jam vero viribus frattam,
eesfantem, vid, f. L

Verl. 13. Rei & filtioni poetice optime convenit,
locum conventus intelligere ex fabula Antiquorum, qui
Aumina {ua in montibus altis{imis congregari, (uper(tis
tiofe fibi reprzfentabant. Ubi enimy meatio injeta dudum
fuit gentis Babylonicz, Dzaftrorum cultui deditislima,
opporwunum quoque vati erat, regemy ipfom fiftere talia
jactantem , quz fuis moribus atque phantafiz lufibus ap-
prime convenirent. Alex, KaSiw & dem vlaw {enfum,
non imaginem expresfic,

Verf. 19. Simili libertate ufus interpres gracus hoc
in loco, verba textus 233 Y5 ficut furcuius abjelus,
sbominabilis , transfert wo vezpos [Blervypevos, Symm, ws
erpopo, unde Rever. Kovee & Cups probare fatagunt,
eorpus vel cadaver [ubintelligi fub nomine “x3, aut le-
¢tionem. in 932 esfe mutandam: - Sed' bene jam Capellus
oblervavit, antiquos tantummodo fenfum non verba cu-
rasfe  Hieronym. ad verbum dedit, nec habet image
Jureuli rejeftanes quidquam, quod offendat,

Verl 20. Causfa cur infolens rex omni deftituere-
tur fepultura, additur ex p&etm ipfius ingenio, hazcce;
- L
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nimirum quod crudeliter quoque populum fuum tradta-
verit & afflixeric. Cum vero in antecedentibus acerbe
eaxetur, propter ferociam in vicinas omnes gentes, ma-
xime Judzam, atque Alexandr. ipfe eum in fenlum traps-
euleric, mn yw ps-7ov Aaoy wg, nata fuit nonnullis fufpi-
cio, textum hodiernum fub mendo cubare, atque refti-
ruendum esfe in oY, ¥, (ed invito contextu & cete-
rorum Jaterpretum renuente choro,

Verf, 21. Dudum obfervatunt Nopi. & Strora le-
&ionem Alexandrini: eumAncess vy ynv weAsuwy fallam es-
fe, & pro zeorepwy fubltituendum esle, morewy, quo pacto
accurate exprimit hebraicam veritatem, omnemque precidit
migrandz ledtionis anlam, . In ipla vero [ententia: implere
gevram uwrlibus, manifefta et dominationis -peripbralis,
Notisfimum enim eft, Principes regesque Antiquorum
Populorum magno honori {ibi duxisfe, oppidorum ny-
merum armis conquirere victricibus, atque devictas gen-
tes latisfimo {uo adjungere imperio, Docet ergo prophe-
tan eminem, {uperbi Regis Babylonici polterorum, ulterius
violentos prorogaturum esle triumphos.

Verf. 32. Grzcum fine urgente necesfitate, atque
fenfu murasfe verba textus M3 32M20 MY N0, 74 ane-
werdnoovTou Pasidas eSvay, €atenus animadvertimus, ut con-
ﬁgrmetur originaria fcriptio, qoz licet haud indubitata
prorfus fit, .omnes tamen & yeterum & recenciorum fua-
perat conjecturas, Quaftioni, per gentis cujusdam lega-
tos Judaico populo infolenter propofite, vates ipfe Regis
nomine feverum dedit refponfum: Deum f(ui populi tu-
torem esfe, adeoque fruftra esfe omnia hoftium conami-
na, Erant fine dubio legati Sepacheribi, novum regem
Judezorum Hifkiami, minacibus f(alutatum emisfi verbis,

uos vero Hifkias fumma cum mentis conitanua domum
dimifit yacuos,
Ca-,
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Caput. XV,

Verl, 4. SN YOM expediti milites moabi. Sic Aqu,
Symm. Chald: Hieron. rite textum' tuentur contra Ale-
xandrinum, (cc@us. QUAiS2m Jumbiy quem fequitur Rever.
Lowtn. Robur addit textui & adjettumy verbum' y»n
& parallel: locus Jerem. XLVIIL 41,

Verl. 5. Textus recepti lectionem’ 2> contra Ale-
xandr, & Chald. rite quoque defendit’ Celeb. Darue.
“Non enim incommodi quid fentio in hac fententia, fi
propheta fe ipfumy, mifericordia commotum, dicat pro-
pter tam' gravem Moabitarum calamitatem” Conferatur
Jef. XVI: 11, XXI: 3. 4 owbw nbiy ovitele triennis.
Sic Alex. dwuaris rpevns. Imago perquam apta ad de-
{cribendos fugitivos Moabi; conf. Hof, 1V: 16. X! 11,
Jerem: XLVI 20, L. 11. Ingeniofam Celeb; Aurivillii
explicationem vocabuli difficillimi’ 7& ™y ex Arabifs
meo, infanientis, furibunde, noftram etiam nunc facere-
mus, {i modo conitarer, Hebrzos hanc radicem arque
notionem' unquam ufurpasfe. Videtur vero Propheta (tu-
dio triennem vitulam imaginis loco poluisfe, ut oraculi
tres intra annos implendi prefignificarer vericatem. cfr,
C. XIX. 23.

Verl. 9. Hallucinatum fuisfe Grecumy in' permutan-
datextualiinragine elegantisfima ™ Jeowss, cum vocabulo
wemA, quod nomen esfet urbis Areopolis, & Rever. Lowrw
huic loco adoptate, dubio caret. Particula enim' ? in
nYDY aperte nomen: quoddam adjun&tum: pofcit, Ne-
que probabiliori fpecie fe commendar altera conjecturaex
Alex. arrepta, de urbe Adoma, qua dudum' everfa & fun-
ditus deleta fuit, mecinter reliquias Moabiticz gentis com-
mode poni potuit,

Ca-
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Caput. XV1.

Verf. 1. Quantum negotii facesferit interpretibus
textualis imago agni, ad delcribendum Principem Moa-
bitice gentis hereditarium allati, dici vix poteft. Res
ipla tamen & ledtio in {alvo esle videtur, confirmantibus
Vulg, & Chaldeo ex antiquis; Gracus miro modo fe tor-
quet ad fenfum qualemcunque efficiendem: wmosero ws
semera em vy yy.  Interim ejus auctoricate {uffultus pro
ot fubftitvendum nrget Lowts & Micu. mpwn in 1.
perf, fing. Vut. mittam, quo pato tamen multwm ele-

antiz {tili decederet, Defcribitur mileria Moabi circa
ircuptonem Aslyriofum tanta, ut ipfins Principis filius
cogeretur vite conlervandz causfa per Arabiz deferta
fugam capere & ad Sionem tendere 'I'ale quippe confi-
flium ex affectu fuo traditurus vates, ipfos Moabitas alloqui-
tur, ut mittere vagabundum filium (agnum velut ober-
tantem) feltinent. Neque infolitum Hebrzis procfus fuis-
e, agnorum nomine compellare five milites, five Irinci-
pes, loca {l Reg. XI: 4. 19. Jell XXXIV. 6, atque fyno-
nyma vocabula DYNPY, oW, dirci, arietes, de impe-
ratoribus ducibusque fatis frequentata, abunde probant,.
Non ergo abfonum eft ftatuere, Prophetam metaphorica
locutione principem Moabi defignare potuisfe & revera
defignasfe, Quod vero in poeticis fitionibus fiftitur,
non ad {ummum reducere rigorem licebit,

Verl 4. *n™ fecundum vulgarem punctationem ma-
ximam parit difficultatem; non enim explicari poteft,
quid {ibi velint fugientes, expulfi mei, inprimis quum
Eroxime fequatur =x\p. Retinuerunt quidem nonnulli

anc lectionem, quafi emphafin aliquam fecum ferret,
& quidem ad judaicam retulerunt gentem, quz focia
yelut eslet ejusdem yaftationis, quam experiebantur Lgoa-

’ bitz,
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bite. Sed vero minus convenit in hoc verfu & Judwos
& Moabitas intelligere profugos, quare M) in {tatu con-
{tr, absque omni affixo legendum weft, uti quoque Ale-
xandr, & Syrus dederunt: Quyades Mwxf8, fugitivi Moabi-

#e@, confentientibus Lowtn, Micr, Doep & Svec, Recent,
Metaphrafte,

Verf. 6. Y2 12 NY, haud facilis elt explicata locu-
tio elliptica, pro varia notione ac ufu vocis oV de #a-
mo, folitudine , jaftantia, qui tamen ufus hoc loco teneri
nequit, Przeunte ecgo Alexandr. interprete (parreae o#)
explicemus oportet de fuperftitiofa parte populi Moabiti-
Ci, bariolis, watibus, quos propheta jure taxare -dicatur
atque ruinam illis minari falfisfimas fuas ob artes, quem-
admodum in antecedentibus fuperbiam Moabitarum de-
pinxerat, Rationem hujus interpretationis, Dathio mo-
nente, dabit Jef, XLIV. 25, ubi D™ expresfe junguntur
vois DVOOR. bariolis. Audivimus, inquit propheta, ixzf'em
tem faftum, fuperbiam, ivam Moabi, immo falfisfima funt
vatum iftius gentis commenta, ftulta mendacia; propr.
won ineft ffabilitas , veritas vazibus iftis, omnia, quz pro-
ferunt ad gentem fuam demulcendam, ftultisfima {unt.
Verl. 7. o9 propterea. Ulativa particula, optime ne-
&ens antecedentia cum fequentibus; proinde non mutan-
da in 1D ™Y, ut Micu, Cuse ex greco, sy sras pratule-
runt, Cetera quoque hujus verl. verba, ingentes Inter-
retum & antiquiorum & recentiorum pepererunt disfen-
iones, quibus non diu immorabimur, wvulgarem fcri-
ptionem fenfumque vindicaturi Optime enim urbis Air-
beres defcriptioni quadrabit fundamentorum THONEN men-
tio, licet vel maxime concedendum fit, mon modo pa-
rallelo loco Jer, XLVIIl. 31. exftare wWaN, verum etiam
Chaldeum & Alexandr, ita explicuisfe, " Hic enim effert
e N HRTEi
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wareweer Al aliter, radicem WNW Jetari, immota ta-
men letione,. cogitantes. Propius ad’ textus: veritatem
accedit Syrus, NNt fundamenta vertens; atque in tantave-
terum inconftantia vix eft probabilitas fidesque alii adfig-
nanda, quam qui textuny exprimat cum orationis {erie opti=
me cohierentem; immo etiamy ratio facilis dari poterit, cur
ex Jeremiano loco noftrum corrigerent fruftra antiqui, per
inde ac multis aliis in locis parallelis factum esfe conftar,
Quis vero inigvius poftulabit, Jeremiam verba Jelaiz
exacte & fine ulla permutatione repetiisfe, cum conira
fatis fit pronum, Jeremiam nom tam e [Cripto codice,
quam {ua e memoria in librum {Uum verba transculisfe,
que jam a Jefaia difta erant. Confer, v. 9. cum Jerem,
XLVIL 12, Ceterum graci Interpretis errorem confpi-
cimus non folum in nomine urbis Kircheres, quod deseS-
transtulit, permutatis litteris 7 & 3, ceterorumque con-
trariente teftimonio, verum etiany in ultimis vecabulis
DY>2) N, quorum fcriptura ut fine dubio in Hebrzo aut
hebrzo grzco codice, quo utebatur grzcus, ambigua fuit,
ita quoque miram hallucinandi anfam ei {uppeditavit,
nullo modo criticumy quendam fecum latura ufum, E-
leganter enim hebraici textus verba accomodantur ad
fundamenta urbis funditus everfa, prout optime Recens
Svec. Metaphbr. explicuit, Senfus ergo totius membri fic
conftituetur; fuper fundamenta Kirchares gemetis, etenim
everfa funt,

Ver{. 8. Otiefam crifin ad hunc locum attulit Rey,
LowTw, quum integrum vocabulum Y22 ex antecedent?
ver{u pro N2 huc retradtum cum —MDIW conjungat,
Alexandrini provocans auctoritatem. Verum enimvero
confentit Grazcus cumr textu, licet vocabulum 5>pwN,

quod cum N2WN NIV neceslario nexu coheret, redddi-
erit
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derit zevSnoes (ree medi eqefSwy); Neque (crupulos move-
bit conftructio werdi fingul. num. mafcul, gen. cum nomi-
ze plur, femin, quippe que familiaris eft bhebrzorum
deriptorum confvetudo (enallage)s festilisfimi casupi (agri)
Cheshonitici vaftati, [leriles jacent. Cui f(ententiz exacto
parallelifmo refpondet fubfequens ftropha: #ites Sibme-
enfes contudernut gentium domniy h, e. defolarunr, de-
populati funt, [Ecquis eft, quin werba bnn & £
{ynonyma prorfus esfe cernat, atque orationis contextui
opportuna! Nam .quod nonnulli (Lowtn. Cus, WALTH )
ingeniofe prxceperunt, ipfi buic witis .defcriptioni in#
jectam esfe ideam inebriandi fortisfimos terrarum princi-
pes, quia Jefaias ipfe Cap. XXVIII. 1, metaphorico ftilo,
inebriatos appetlat vino contufos, id quidem nimis longe
peticum noftra ex {ententia videtur, nec cum f{yntaxi he-
brza apte convenit, Attendatur ad ipfum filum & con-
filium orationis. Vites Sibma, forentisfimz civitatis, €0
wsque palmites {fuos furculosque extendisfe feruntur, ut per
delerta, mare dpfum, id vero elt, fuvium Arnonis, &
lacum Jeleris transicent, Hos wero omnes viriferos
campos collesque iniqua devaftabit boftium manus, &
planctibus omnem implebic regionem,

Verl. 9. Ex parallelo Jerem. loce Veteres nonnulli
(Alex. Syr. Chald.) locum hunc explicuere, nec tamen
credere fas eft, eosdem aliud in {uis codicibus legisfe,
aut impresfum fefai@ textum ex Jeremia esfe emendan-
dum, cui -conatui Hieronymus jam obicem pofuit,

Ver{. 10, Sublimi figura anthropomorphica Deus
ipfe fiftitur pronuntians: NN fiwem faciam cohibebo
celeufma, Alex in Tasl form. 3 perl wemavras yeap Ke-
Asugpe. probante Lowrn. Cuse, prater rem,

Verf, 14 Copulam 3 ex Alex addere 7« N5 nonopus

N 2 Ca-
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Coput. XUII.

Verf. 1. Pro vario ufu particule Dy variam quoque
h. 1. cjusdem esfe fignificationem in vocabulis ywn & *wbd
fenfus iple docebit. Illud negative explicandum, prout
Hieronym. jam praivit: definet esfe civitas; conf. P LXIM:
24, © Sam, XV: 26, Hoc vero comparative, inter, in-
far acervi rvuderum. Al e 7romy {enfuny utcunque de-
dit, fpreta imagine, quam- textus-bene exprimit,

Verf, 22 Quia nomen Aoer b, | de Moabitica re-
gione, ejusque ucrbibus Aroer nequagquam explicari posfit,
nec commode propter {yntaxin® hebrzam,. ftatui posfit,
urbem quandam five urbes Syriz hic indicari, probabile
eft, periphrafin es{e totius Syriaci regni, jam plane igno-
tam, conf, Jer, XLVIIL 6, Pf CII: 18. Melius ergo cen-
{emus cum' Vulg. & Syro nomen hoc hebraicum Aroer
retinere, quam cum Lowtn: Cuse dubiam & vagabun-
dam Alexandrini (ss 7ov auave) praferre auCtoritatem, pro
mutanda fcriptione in 9y ¥ Mentio ipfa urbium defola-
tioni Ero:\'imarum, requirit fubjetum quoddam, alias o-
gatio hiulca manebit,

Verf' 9, Affetum difficilemque locum, mira vete-
ram disfenfione contortum, Alexandrinus Incerpres folus
reftituere hodiernis videbatur Criticis, Retinuit quidem
fagacisfimus Dorp, vulgarem le&Gionem win, quia com-
mode posfit, fatum, [egetem ex Metonymia arationis de-
notare, & ubi cum N (v. 6. de arboris vertice jam
allato) conftruatur, ad rufticam rem pertineret. Longe
aliam vero exfculpit Pavius in Clavi. Ex. ideam ex A-
rabifmo, quafi prefidia oppidorum una cum prefedis fuis
(o) derelita a Judeis esfe dicerentur.  Utrumque au-
tem, licet ingeniofum, interpretandi genus, ad univer-

fam
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fam orationis feriem & verborum fyntaxin vix accom-
modari unquam poteft, Significationes enim ex Arabicd
Dialecto Hebraice inferre lingvae, ubi conftans ejus &
definitus jam fuerit ufus & ab Arab. diverfus, cauti non
eft interpretis, quin infinitam pariet conje@andi levita-
tem Quo tenderet comparatio ipfa, quam partic. D ma-
nifefto innuit? Expendi ergo meretur altera illa & vulga-
ris explicandi ratio, que imaginem vaftationis fumtam
ponit ex defolatis agris arbuftisque fertilisfimis: muni-
tiones defertz erunt, ficut olim fatorum arborumque
mesfis delerebatur adventantibus Tfraelitis, Doep. Huic
vero inrerpretationi obftat non tam grammartica' verbi
oy fyntaxis, que proprie de terra aur quacunque re de~
reli® ufurpatur, quam potius ufus loquendi Jefaiz pro-
prius, de terra & regione deferta (evacuata, defolata; pro-
ut jamy v. 2. urbes Syriacas vates defcriplic derelinquen-
das: prefertim vero-obftat ulcerior expofitio Dty 132 2ED,,
quae verba intime connexa cum precedentibus, indicant
Ifraclitas ipfos in cavsfa fuisfe, cur priftinam fuam fe-
~dem olimy deferuerint alii populi, nimirum- Cananitici.
Eo omnino Propheta cenfilium videtur {pectasfe, ut com-
pararet triftia Judeorum fata futura, cum iis eventibus
ac fatis, qua gentes aliz, jam ancea ab Iraelitis expert®
fuerant; Quemadmodum Adama & Gomorrha everfio-
nem fepivs imaginis loco fiftit, ita & nunc. Cananzoruny
triftia fata in fcemam producere potuit, ut horrorem ma-
lefanz genti Hraelitice eo fortivs incuteret. Quum ita-
que Alexandrinug, quamquam in- aliis bene multis locis
negligentisfimns, hoc tamen loco perfpicacius, elegantius
& cum ipfa biftoria rerum Judaicarum convenientius,
transtulerit: ¢ apogpasr #eur o evwici, aptum’ hine fenfum
nemo non arripiat, medelam textui allaturus.  Antigquior
certe fuit error codicum, quem gracus aut conjectura

N3 pro-
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probabili nixus, aut codicis {ui ex wveritate feliciter refH-
tuit, proinde ab hodiernis fere omnibus laudatus Inter-
pretibus, Facilem vero fuisfe transmutationem wn & “'n
five “3n, qui msc. codices contulerunt, {atis evincunt. cft,
Micu. Or. Bibl. X{V, Anh, Sic itaque fenfus videtur con-
wituendos: guemadmodum texvam [uam relinguers coadi fue-
runt veteres Foai & Amorvei, proptey nrgentem vim Ifrae-
litarum, [ic quoque nunc Ifraelitz ipi cogentur f{uam
derelinquere patriam; quod per Asfyriam contigisfe in-

w:aﬁonem, omnes [ciunt, Delctibitur bac fumma valtz-
tio, v. 12 fequ.

Caput. XUVII1I.

Verf. 1. Quam certum eft, grzcum interpretem, ut.
pote in Aegypto natum, rite intellexisfe ad quem popu-
lum hocce vaticinium {pectaret, nimirum Aichiopicum,
tam evideater etiam ejusdem apparec error in verbis ple-
risque exponendis, quare nihil auoritatis ipfi adjudica-
runt critici, qui textus leGtionem: ac fenfum ervere alla-
borarunt, D23 XX transtulit rAcey mreeuyes, fine f(en-
{u. ‘T'erram vero inter Tropicos & lineam /Equinoctia-
lem uwbi Solis umbra in duas partes cadet (au@ure)
Athiopiam potisfimum indicari, pluribus evicit argu-
mentis fagacisfimus Aurivill. in Disfert. ad h, Cap. No-
visfima quidem conjectura Pauvrus in Clavi adftruere ten-
tavit, Asfyriam gentem per totum hoc Caput defcribi,
vna cam JEchiopica, que bellum in Asfyrium Principem
pararet; eft vero implicatior quam verior.

Verl, 2, mbwn conftrui debet cum yIN. Licet e-
nim largiamur, frequentiorem esfe conftructionem N
(femin. gen.) cum verbo foem, gen, tamen ex defedu co-
goitionis Hebrzz lingvae non infitiandum eft, conftrui

potuis-
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